


ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

1. В результате изучения дисциплины «Древние языки и культуры (Латинский 

язык)» у обучающихся должны быть сформированы следующие компетенции: 

 

2. Программа оценивания контролируемой компетенции: 

 

Категория (группа) 

общепрофес-

сиональных 

компетенций 

Код и наименование 

общепрофессиональ

ной компетенции 

Код и наименование индикатора достижения 

общепрофессиональной компетенции 

Универсальные компетенции и индикаторы их достижения. 

            
 

Коммуни- 

кация 

УК-4 

Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

 

 

 

 

 

 

ИД УК-4.1 - знать компьютерные технологии и 

информационную инфраструктуру в организации; 

коммуникации в профессиональной этике; факторы 

улучшения коммуникации в организации, 

коммуникационные технологии в профессиональном 

взаимодействии; характеристики коммуникационных 

потоков; значение коммуникации в профессиональном 

взаимодействии; методы исследования 

коммуникативного потенциала личности; современные 

средства информационно - коммуникационных 

технологий. 

ИД УК-4.2 - уметь создавать на русском и иностранном 

языках письменные тексты научного и официально - 

делового стилей речи по профессиональным вопросам; 

исследовать прохождение информации по 

управленческим коммуникациям; определять внутренние 

коммуникации в организации. 

ИД УК-4.3 - владеть принципами формирования системы 

коммуникации; анализировать систему 

коммуникационных связей в организации 

осуществлением устных и письменных коммуникаций, в 

том числе на иностранном языке; представлением планов 

и результатов собственной и командной деятельности с 

использованием коммуникативных технологий; 

технологией. 

 

Общепрофессиональные компетенции и индикаторы их достижения. 

Не предусмотрены ОПОП для данной дисциплины. 

Обязательные профессиональные компетенции и индикаторы их достижения.  
Не предусмотрены ОПОП для данной дисциплины. 

Рекомендуемые профессиональные компетенции и индикаторы их достижения  

Не предусмотрены ОПОП. 
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Текущая 

аттестац

ия 

Контролируемые модули, 

разделы (темы) по дисциплине 

и их наименование 

Код 

контролируе

мой 

компетенции 

(или ее части) 

Наименование 

оценочного средства 

1 раздел «Фонетика» УК-4 Самостоятельная 

работа №1   

2 разделы «Существительное»,  

«Прилагательное (часть I)» 
УК-4 Самостоятельная 

работа №2  

3 разделы ««Существительное»,  

«Прилагательное (часть II)» 
УК-4 Контрольная работа №1  

4 раздел «Рецептура» УК-4 Контрольная работа №2  

5 раздел «Ветеринарная 

терминология» 

УК-4 Терминологический 

минимум 

Промежуточная  аттестация 

 

 

Код 

контролируе

мой 

компетенции 

(или ее части) 

Наименование 

оценочного средства 

Зачёт   ПП Задания по каждому 

модулю 
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Государственное образовательное учреждение 

«Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко» 

 

Филологический факультет 

Кафедра иностранных языков 

 

Комплект заданий для самостоятельной работы №1 

По дисциплине: «Латинский язык» 

 

Запишите русскими буквами следующие слова и проставьте ударение: 

 

Вариант 1 

 

1. myrtillus 

2. circumflēxa 

3. cingebantur 

4. Carthaginienses   

5. caelum                                

6. caelicola                     

7. audacia                

8. Sequana                         

9. Aeschines    

10. aedificatōre 

11. adductor 

12. Tyrrhēnus 

13. separatiōnis 

14.mesexinium    

15.pulchritūdo  

 

Вариант 2 

 

1. deciduus 

2. cingebantur 

3. esculentum 

4. nequitia   

5. testificatiōne 

6. crispescens 

7. Sibyllīnus   

8. scytinum  

9. quadriceps                  

10. xerophyton 

11. mydriāsis 

12.assuefacere 

13.coeptum 

14.Demosthenes 

15.unguinālis                          

 

 

Вариант 3 

 

1. vestibulum 

2. traiecisse 

3. Thermopylae    

4. sciscitatio  

5. Xenophon 

6. sesquialter 

7. oboedientia 

8. officīna 

9. languidus 

10. hexōsa 

11. constituens 

12. combustio 

13. bicipitis 

14. aequālis 

15. achenium 

 

Вариант 4 

 

1. suspensiōne 

2. Stymphālis 

3. septingentae                

4. sejungere 

5. quinque        

6. perniciōsus      

7. occasiōnem          

8. achenium 

9. laetitia                      

10. phoranthium 

11. Dracaena 

12.beātus                  

13. ardesco                    

14. aestimatio 

15. Atheniensis 

 

Вариант 5 

 

1. tribunisque 

2. terminatiōnes 

3. succēdo 

4. scholasticus 

5. scelestus 

6. pyricarpus 

7. quadriceps 

8. plerumque 

9. chironymum 

10. mesentericus 

11. latitūdo 

12. iussise 

13. diastēma 

14. entomogenus 

15. Aconītum 
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Критерии оценки: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

№ 

п\п 

Параметры КОС Баллы 

1 Глубина и полнота знания теоретических основ курса 2 

2 Уровень практических навыков работы с освоенным материалом 2 

3 Рациональное распределение времени для выполнения заданий 1 

 Итоговое количество баллов 5 
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Государственное образовательное учреждение 

«Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко» 

 

Филологический факультет 

Кафедра иностранных языков 

 

Комплект заданий для самостоятельной работы №2 

По дисциплине: «Латинский язык» 

 

Вариант 1 

 

Задание №1: Переведите на русский язык МК анатомические термины:     

1) ganglia plexuum sympathicorum; 

2) canales semilunares ossei; 

3) incisurae ligamentorum teretium hepatis. 

 

Задание №2: Переведите на латинский язык МК анатомические термины:     

1) общее синовиальное влагалище малоберцовых мышц; 

2) медиальные кожные ветви голени; 

3) глазничные части лобной кости. 

 

Задание №3: Вычлените знакомые ТЭ и объясните значение следующих слов: 

макрогематурия, спленит, панмиелоз, ангиома, гистерэктомия.  

 

 

Вариант 2 

 

Задание №1: Переведите на русский язык МК анатомические термины: 

1) vasa auris internae; 

2) nodi valvularum semilunarium; 

3) muscŭli digitōrum pedis longi. 

 

Задание №2: Переведите на латинский язык МК анатомические термины: 

1) длинные головки двуглавых мышц; 

2) ядра черепных нервов; 

3) отверстия легочных вен левого предсердия.  

 

Задание №3: Вычлените знакомые ТЭ и объясните значение следующих слов: 

уретрит, спланхномегалия, пиурия, пневмосклероз, фибромиома. 

 
Критерии оценки  

 

№ 

п\п 

Параметры КОС Баллы 

1 Уровень усвоения грамматического материала 2 

2 Знание словообразовательных моделей 1 

3 Умение работать со словарём  1 

4 Уровень овладения навыками перевода на русский язык 2 

5 Уровень овладения навыками перевода на латинский язык 2 

6 Знание лексического минимума 1 
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7 Рациональное распределение времени для выполнения заданий 1 

 Итоговое количество баллов 10 

 

В зависимости от набранного итогового количества баллов определяется уровень 

владения студентом представленного материала: 

 

Количество 

набранных баллов  

за представленный КОС 

Уровни владения материалом 

10 баллов Высокий уровень владения материалом -5 баллов 

8-9 баллов Средний уровень владения материалом – 4  

6-7 баллов Низкий уровень владения материалом - 3 

0-5 балла Низкий уровень не достигнут - 2 
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Государственное образовательное учреждение 

«Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко» 

 

Филологический факультет 

Кафедра иностранных языков 

 

Комплект заданий для контрольной работы №1 

По дисциплине: «Латинский язык» 

 

Вариант 1 

 

Задание 1  Переведите следующие словосочетания на латинский язык: 

а)  сумки ягодичных мышц; 

б)  средний крестцовый гребень; 

в)  рога подъязычной кости; 

г) боковая стенка глазницы. 

 

Задание 2  Переведите следующие словосочетания на русский язык: 

а) pori papillae renalis; 

б)  cuspis coronae dentis posterior; 

в)  nervi cutanei femoris; 

г) facies posterior lentis. 

 

Задание 3. Записать клинические термины в словарной форме и объяснить их значение: 

Холецистоколостомия, мастит, миология, холангиома, нефрорафия. 

                                                                                                                                       

Задание 4: Дать определение одним словом. 

1. хирургическая операция: вскрытие  брюшной полости; 

2. наука о внутренних органах; 

3. воспаление прямой и ободочной кишки; 

4. операция по восстановлению проходимости мочеточника и почечной лоханки; 

5. сужение кардиального отверстия.     

                                                                               

      Критерии оценки  

 

№ 

п\п 

Параметры КОС Баллы 

1 Уровень усвоения грамматического материала 2 

2 Знание словообразовательных моделей 1 

3 Умение работать со словарём  1 

4 Уровень овладения навыками перевода на русский язык 2 

5 Уровень овладения навыками перевода на латинский язык 2 

6 Знание лексического минимума 1 

7 Рациональное распределение времени для выполнения заданий 1 

 Итоговое количество баллов 10 

 

В зависимости от набранного итогового количества баллов определяется уровень 

владения студентом представленного материала: 
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Количество 

набранных баллов  

за представленный КОС 

Уровни владения материалом 

10 баллов Высокий уровень владения материалом -5 баллов 

8-9 баллов Средний уровень владения материалом – 4  

6-7 баллов Низкий уровень владения материалом - 3 

0-5 балла Низкий уровень не достигнут - 2 
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Государственное образовательное учреждение 

«Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко» 

 

Филологический факультет 

Кафедра иностранных языков 

 

Комплект заданий для контрольной работы №2 

По дисциплине: «Латинский язык» 

 

Вариант 1 

 

1. Переведите термины на латинский язык: 

сухой экстракт ревеня, настой листьев наперстянки, хлороформ для наркоза, 

концентрированный раствор борной кислоты, таблетки глюконата кальция, разведенная 

хлористоводородная кислота. 

 

2. Напишите по-латински названия лекарственных веществ, подчеркните частотные 

отрезки, объясните их значение: 

оксикобаламин, гидрокарбонат натрия, тиопентал, бензойная кислота, аминазин. 

 

3. Переведите рецепты на латинский язык (записать оба варианта: в полной форме и с 

рецептурными сокращениями): 

 

1.  Возьми: Гидротартрата платифиллина 0,003  

                    Бромида натрия 0,15 

                    Кофеина-бензоата натрия 0,05  

                    Смешай, пусть получится порошок 

                     Выдай такие дозы числом 12 

                    Обозначь: 

 

2.  Возьми: Вагинальные суппозитории "Контрацептин Т" 

             числом 5  

Выдать. Обозначить: 

 

3.  Возьми: Таблетки экстракта валерианы 0,02, 

покрытые оболочкой, числом 50 

Пусть будет выдано. 

Пусть будет обозначено: 

 

4.  Возьми: Коры крушины 30,0 

                   Листьев крапивы 20,0  

                   Травы тысячелистника 10,0 

                   Смешай, пусть получится сбор 

                    Выдай. Обозначь: 

 

5.  Возьми: Раствора синестрола в масле 0,1% I мл  

Выдай такие дозы числом 6 в ампулах  

Обозначь: 

 

Вариант 2 
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1. Переведите термины на латинский язык: 

 

раствор прогестерона в оливковом масле; свечи с экстрактом красавки; корневище с корнями 

валерианы; таблетки аскорбиновой кислоты с сахаром; концентрированный раствор борной 

кислоты; вагинальные суппозитории с лютeнурином.  

 

2. Напишите по-латински названия лекарственных веществ, подчеркните частотные 

отрезки, объясните их значение. 

гидрокарбонат, этакридин, тиамин, олеандомицин, дипрофиллин. 

 

3. Переведите рецепты на латинский язык (записать оба варианта: в полной форме и с 

рецептурными сокращениями): 

 

1.  Возьми: Оксида цинка 

                    Пшеничного крахмала по 5,0  

                    Талька 40,0 

                     Смешай, пусть получится порошок 

                     Выдай. Обозначь: 

 

2.  Возьми: Салициловой кислоты 1,0 

Амидохлорида ртути 

Основного нитрата висмута по 3,0 

Вазелина  

Ланолина по 15, 0 

Смешай, пусть получится мазь. 

Выдай.Обозначь:   

 

3.  Возьми: Глазные пленки с сульфатом неомицина числом 20  

                            Выдай. Обозначь: 

 

4.  Возьми: Концентрированного раствора пероксида водорода 5,0 

Дистиллированной воды 15 мл 

Смешать. Выдать. Обозначить: 

 

5.  Возьми: Экстракта красавки 0,01 

                            Основного нитрата висмута  

                            Фенилсалицилата по 0,25  

                            Смешай, пусть получится порошок. 

                             Выдай такие дозы числом 10.  

                             Обозначь:  

 
Критерии оценки  

 

№ 

п\п 

Параметры КОС Баллы 

1 Уровень усвоения грамматического материала 2 

2 Знание словообразовательных моделей 1 

3 Умение работать со словарём  1 

4 Уровень овладения навыками перевода на русский язык 2 

5 Уровень овладения навыками перевода на латинский язык 2 
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6 Знание лексического минимума 1 

7 Рациональное распределение времени для выполнения заданий 1 

 Итоговое количество баллов 10 

 

В зависимости от набранного итогового количества баллов определяется уровень 

владения студентом представленного материала: 

 

Количество 

набранных баллов  

за представленный КОС 

Уровни владения материалом 

10 баллов Высокий уровень владения материалом -5 баллов 

8-9 баллов Средний уровень владения материалом – 4  

6-7 баллов Низкий уровень владения материалом - 3 

0-5 балла Низкий уровень не достигнут - 2 
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Государственное образовательное учреждение 

«Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко» 

 

Филологический факультет 

Кафедра иностранных языков 

 

Фонд терминологического минимума  
По дисциплине: «Латинский язык» 

 

Отбор лексических единиц в обязательный минимум производится с учетом профиля 

специальности и особенностей терминологической подсистемы. 

Из различных разделов анатомической и гистологической номенклатур отбираются 

прежде всего часто употребляемые лексические единицы и общие термины. Учитывается 

также сочетаемость слова с другими словами в структуре многословных терминов, а также 

учебно-методическая целесообразность термина. 

Из клинической терминологии отбираются наиболее часто встречающиеся названия 

разделов медицины, патологических состояний и заболеваний, способов обследования и 

лечения, в том числе и оперативного. При этом основное количество названий должно быть 

сложносоставными терминами, которые составляются из корневых и аффиксальных ТЭ. В то 

же время около 25% лексики должно отводиться однокорневым словам luxatio, inflammatio, 

infractio, contusio и т.п.). Отбираются также основные клинические определения 

(врожденный, приобретенный, острый, злокачественный и т.д.). 

Из фармацевтической терминологии отбираются названия общеупотребительных 

лекарственных растений и их частей, лекарственных средств, включая наименования 

химических элементов, оксидов, кислот и солей, а также названия лекарственных форм.  

 

Лексический минимум 1 
 

ruptūra, ae f разрыв 

ala, ae f крыло  

scapula, ae f  лопатка 

cella, ae f  клетка   

ungula, ae f  копыто 

coxa, ae f  таз 

crista, ae f  гребень 

maxilla, ae f  верхняя челюсть 

costa, ae f  ребро  

fissūra, ae f  щель, трещина                     

juba, ae f грива        

fibra, ae f  волокно 

cauda, ae f  хвост 

sutūra,ae f  шов (костный) 

fovea, ae f  ямка (удлинённая) 

fractūra, ae f  перелом 

medulla, ae f  спинной мозг                          

fossa, ae f   ямка (круглая)                       

squama, ae f  чешуя                          

vesīca, ae f  пузырь 

gingīva, ae f десна 

spina,ae f ость, хребет 

glandula, ae f железа 

plica, ae f складка 

 

 

andibula, ae f  нижняя челюсть                           

clavicula, ae f ключица 

 

 

Лексический минимум 2  

angulus, i m угол 

fundus, i m дно 

locus, i m   место   

cranium, i n  череп 

manubrium, i n  рукоятка 

musculus, i m  мышца  

nervus, i m  нерв   

ocŭlus, i m глаз 

collum, i n шея, шейка   

lobus, i m  доля   

oesophagus, i m  пищевод 

ramus, i m  ветвь  

tympanum, i n барабан  

ostium, i n  отверстие, устье    

labium, i n губа     

dorsum, i n  спина       

enteron, i n  кишка 

frenulum,i n  уздечка 

digitus, i m   палец       

sternum, i n  грудина 
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septum, i n  перегородка      

cavum, i n полость    

abomāsum, i n сычуг        

truncus, i m ствол    

colon, i n  ободочная кишка 

ligamentum, i n  связка       

membrum, i n  конечность  

omāsum, i n книжка (желудка)       

 

Лексический минимум 3 

durus, a, um  твёрдый  

externus, a, um  наружный  

internus, a, um  внутренний                    

latus, a, um  широкий 

longus, a, um  длинный 

osseus, a, um  костный  

palatīnus, a, um   нёбный  

caecus, a, um слепой 

rectus, a, um  прямой  

rotundus, a, um  круглый  

squamōsus, a, um  чешуйчатый  

cavus, a, um полый 

transversus, a, um поперечный  

niger, gra, grum  чёрный           

profundus, a, um глубокий 

dexter, tra, trum   правый  

sinister, tra, trum   левый  

hyoideus, a, um  подъязычный (кость) 

compositus, a, um  сложный  

 ruber, bra, brum красный  

obliquus, a, um  косой   

venōsus, a, um  венозный 

sacer, cra, crum  крестцовый (кость) 

mucōsus, a, um  слизистый 

spinōsus, a, um  остистый 

thoracĭcus, a, um  грудной 

hypoglossus, a, um  подъязычный          

                                    (нерв) 

 

Лексический минимум 4 

audītus, us m слух   

visus, us m  зрение  

sensus, us m  чувство  

status, us m  состояние  

pulsus, us m  удар, пульс  

exitus, us m  исход  

processus, us m  отросток  

spirĭtus, us m  спирт, дух 

cornu, us n  рог  

genu, us n  колено           

arcus, us f  дуга 

manus, us f   рука (кисть)  

plexus, us m сплетение           

partus, us m роды   

prolapsus, us m выпадение        

textus, us m ткань   

meātus, us m  проход 

hiātus, us m зияние, щель 

sinus, us m пазуха    

recessus, us m карман 

contactus,us m соприкосновение 

abscessus, us m нарыв 

facies, ēi f  лицо, поверхность   

caries, ēi f  гниение (кости) 

rabies, ēi f   бешенство  

scabies, ēi f  чесотка  

species, ēi f  сбор (трав)  

ductus, us m проток 

 

Лексический минимум 5 

articulāris, e - суставной 

cervicālis, e - шейный 

occipitālis, e - затылочный  

aequālis, e  равный    

commūnis, e - общий 

ethmoidālis, e - решетчатый  

faciālis, e -лицевой 

humerālis, e - плечевой 

laterālis, e - латеральный, боковой  

lumbālis, e - поясничный  

costālis, e рёберный 

teres, etis - круглый 

tuberālis, e - бугорный 

nasālis, e - носовой 

jugulāris, e - яремный                                                              

mollis, e - мягкий 

duplex, icis - двойной 

orbitālis, e - глазничный  

simplex, icis - простой   

distālis, e - периферийный 

temporālis, e - височный  

brevis, e - короткий 

mediālis, e - средний 

radiālis, e - лучеобразный 

biceps, pitis - двуглавый 

triceps, pitis - трёхглавый 

ovālis, e - овальный 

parietālis, e - теменной 

sphenoidālis, e - клиновидный 

frontālis,e - передний  
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Лексический минимум 6 

dens, dentis m зуб                                          

canālis, is m  канал                                      

margo, ĭnis m  край                                        

sanguis, ĭnis m  кровь                                      

larynx, ngis m гортань                                   

pharynx, ngis m  глотка                                    

ren, renis m почка                                           

lien, ēnis m селезёнка                                  

venter, tris m брюхо 

pulmo, onis m легкое 

ureter, eris m мочеточник 

vomer, eris m  сошник 

cortex, icis m  кора 

thorax, acis m грудная клетка 

axis, is m ось 

testis, is m яичко  

fornix, icis m свод  

pons, pontis m мост 

cuspis, idis m створка 

apex, icis m верхушка  

liquor, oris m жидкость 

pes, pedis m стопа 

tendo, inis m сухожилие 

throchanter, eris m  вертел  

 

  Лексический минимум 7 

muscŭlus abductor (ōris m) - мышца, отводящая  

muscŭlus adductor (ōris m) - мышца, приводящая  

muscŭlus buccinator (ōris m) - мышца щёчная  

muscŭlus masseter (ēris m) - мышца жевательная  

muscŭlus constrictor (ōris m) - констриктор (мышца, сжимающая)  

muscŭlus depressor (ōris m) - мышца, опускающая 

muscŭlus extensor (ōris m) - мышца-разгибатель  

muscŭlus flexor (ōris m) - сгибатель  

muscŭlus levātor (ōris m) - мышца, поднимающая  

muscŭlus rotātor (ōris m) - мышца, вращающая 

muscŭlus sphincter (ēris m) - сфинктер (мышца, сжимающая)  

muscŭlus supinātor (ōris m) - супинатор (вращающая кнаружи)  

muscŭlus сorrugator (ōris m) - мышца, сморшивающая 

muscŭlus depressor (ōris m) - пронатор (мышца,) опускающая 

muscŭlus pronator (ōris m) - мышца, поворачивающая  

muscŭlus tensor (ōris m) - мышца, напрягающая 

    Лексический минимум 8 

articulatio, onis f  сустав 

incus, udis f наковальня 

 

cutis, is f кожа 

falx, falcis f серп, коса 

pars, partis f  часть, сторона 

pubes, is f лобок 

auris, is f ухо 

cartilago, inis f хрящ 

radix, icis f корень  

cavitas, ātis f полость 

crux, ucis f перекрест 

regio, onis f область 

magnitudo, inis f величина  

lens, lentis f хрусталик  

mater, tris f мозговая oболочка 

gaster, tris f желудок 

frons, frontis f лоб 

extremitas, ātis f конечность 

naris, is f  ноздря 

phalanx, ngis f фаланга 

 

 

 Лексический минимум 9  

semen, minis n  семя  

rete, is n сеть 

vas, vasis n сосуд 

pancreas, ātis n поджел. железа 

cor, cordis n сердце 

caput, pitis  n  голова  

occiput, ĭtis n затылок                                        tempus, ŏris n висок, время 
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calcar, āris n шпора                                    

femur, ŏris n бедро  

ulcus, ěris n язва                                        

abdomen, ĭnis n живот         

crus, crŭris n ножка, голень                       

tuber, eris n  бугор 

os, oris n  рот  

uber, eris n  вымя 

hepar, atis n  печень 

corpus, oris n тело 

crus, crŭris n ножка, голень  

foramen, minis n отверстие                        

stroma, ătis n строма, остов 

chiasma, ătis n перекрест 

zygoma, ătis n скула 

tegmen, mĭnis n крыша 

viscus, ěris n внутренности 

glomus, ěris n клубок 

foramen, minis n отверстие 

os, ossis n  кость 

diaphragma, atis n диафрагма 

pectus, ŏris n грудь 

 

Лексический минимум 10 

   

Частотные отрезки с 

фармацевтическим 

значением ТЭ 

 

 

 

Значение  Примеры  

-cillin-  антибиотики группы пенициллина  Penicillinum  

-cyclin-  

-cycl-  

антибиотики, производные 

тетрациклина;  

наличие циклической структуры  

Demeclocyclinum  

Cyclobarbitalum  

-sulfa-  антимикробные сульфаниламиды  Sulfadimezinum  

-barb-  барбитураты – снотворные, 

производные барбитуровой кислоты  

Barbamylum  

-cain-  местные анестетики (обезболивающие)  Novocainum  

-thyr-  

 

средства, влияющие на функции 

щитовидной железы  

Thyrotropinum  

-mycin-  антимикробные антибиотики, 

продуцируемые штаммами гриба 

Sreptomyces и др.  

Monomycinum  

Erythromycinum  

-myc(o)-  противогрибковые средства  Mycosolonum  

Mycoseptinum  

-cort-  кортикостероиды – гормоны коры 

надпочечников и их синтетические 

аналоги  

Corticotropinum  

-oestr-  эстрогенные - препараты женских 

половых гормонов и их синтетические 

аналоги  

Oestradiolum  

-andr-, -ster-,  

-test-, -vir-  

андрогенные стероиды – препараты 

мужских половых гормонов и их 

синтетические аналоги  

Methandrostenolonum  

Testosteron  

-pyr-  анальгетики-жаропонижающие  “Pyrameinum”  

Anapyrinum  

-dol-, - alg-  болеутоляющие, анальгетики  Promedolum  

-aesthes-  обезболивающие, анестетики  Anaesthesinum  

-sed-  успокаивающие, седативные  Sedalgin  

-chol-  желчегонные  Cholosasum  

-cid-  антимикробные, противопаразитарные  Streptocidum  

-cor-, - card-  сердечные, кардиотонические, 

коронарасширяющие  

Corvalolum  
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-vas-, -angi-  

 

-sept-  

сосудорасширяющие, спазмолитические 

обеззараживающие, антисептики  

Angiotensinamidum 

 

 Enteroseptolum 

Лексический минимум 11 

 

tabulletta, ae f таблетка 

bolus, i f большая пилюля 

pasta, ae f паста 

suppositorium, i n свеча 

solutio, ōnis f раствор 

emulsum, i n эмульсия 

mixtūra, ae f  смесь 

tinctura, ae f настойка 

extractum, i n экстракт 

infusum,i n  настой 

decoctum, i n  отвар 

dragée (нескл.) драже  

emplastrum, i n  пластырь 

unguentum, i n мазь 

radix, icis f корень  

rhizoma, atis n корневище  

semen, inis n семя  

cortex, ĭcis m кора  

flos, floris m цветок  

folium, i n лист  

fructus, us m плод  

pulvis, ĕris m порошок  

species, ēi f сбор 

linimentum, i n жидкая мазь 

bacca, ae f ягода  

gemma, ae f почка  

herba, ae f трава  

nux, nucis f орех  

planta, ae f растение  

stigma, atis n рыльце  

 

 

Лексический минимум 12 

 

Valeriana, ae, f  валериана  

Mentha, ae, f  

Althaea, ae, f 

мята      

алтей 

Chamomilla, ae, f  ромашка  

Frangula, ae, f  крушина  

Belladonna, ae, f  красавка  

Ephedra, ae, f  хвойник, эфедра  

Aloë, es, f  алоэ  

Hippophaë, es, f  облепиха  

Kalanchoë, es, f  каланхоэ  

Schizandra, ae, f  лимонник  

Calendula, ae, f  ноготки,  календула  

Ricinus, i, m  клещевина  

Helianthus, i, m  подсолнечник  

Hypericum, i, n  зверобой  

Rheum, i, n  ревень  

Chelidonium, i, n  чистотел  

Crataegus, i, f  боярышник  

Serpyllum, i, n  чабрец  

Millefolium, i, n  тысячелистник  

Eucalyptus, i, f  эвкалипт  

Juniperus, i, f  можжевельник  

Papaver,eris n  somniferum  мак снотворный  

Amygdalus,i f amara  миндаль горький  

Capsicum,i n annuum  перец однолетний  
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Лексический минимум 13 

Греко-латинские дублеты существительных 1 склонения. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Лексический минимум 14 

Греко-латинские дублеты существительных 2 склонения. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Лексический минимум 15 

Греко-латинские дублеты прилагательных I группы.  

Греческие 

ТЭ 

Латинские 

эквиваленты  
Общее значение 

1. spondylo vertebra позвонок 

2. masto mamma грудная железа 

3. phlebo vena вена 

4. glosso lingua язык 

5. myelo medulla  спинной мозг 

6. blepharo palpebra веко 

7. cysto vesīca (urinaria) пузырь (мочевой) 

8. cholecysto vesīca (fellea) пузырь (желчный) 

9. colpo vagīna влагалище 

10. cyto cellula клетка 

11. adeno glandula железа 

Греческие 

ТЭ 

Латинские 

эквиваленты 

Общее 

значение 

1. ophthalmo oculus глаз 

2. pharmaco medicamentum лекарство 

3. cheilo labium губа 

4. gastro ventriculus желудок 

5. entero intestīnum кишка 

6. rhino nasus нос 

7. metro, hystero uterus матка 

8. myo (mys) musculus мышца 

9. procto anus,  rectum задний проход 

10. desmo ligamentum связка 

11. neuro nervus нерв 

12. typhlo cecum слепая кишка 

13. oophoro ovarium яичник 

14. oo  ovum яйцо 

15. colo crassum толстая кишка 

16. litho calcus камень 

Греческие 

ТЭ 
Латинские эквиваленты Общее значение 

1. leuco         albus, a, um   белый 

2. macrо   megalо magnus, a, um   большой (по  размеру) 

3. micrо  parvus, a, um малый (по   размеру) 
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Лексический минимум 16 

Греко-латинские дублеты существительных 4-го склонения.  

 

Лексический минимум 17 

Греко-латинские дублеты прилагательных II группы.  

 

Лексический минимум 18 

Греко-латинские дублеты существительных 3 склонения (часть 1). 

4. oligо    parvus,a, um   малый   (по   количеству)   

5. poly   multus, a, um   большой (по количеству) 

6. poli   griseus, a, um   серый   

7. erythrо ruber, bra, brum красный 

8. dolichо longus, a, um длинный 

9. melano   niger, gra, grum; чёрный 

10. necrō mortuus, a, um   мертвый 

11. neo   novus, a, um   новый 

12. pachy crassus, a, um    толстый 

13. sclerō durus, a, um  твердый ,  плотный 

14. stenō angustus, a, um  узкий 

15. meso medius, a, um средний 

16. brady lentus, a, um медленный 

17. ortho rectus, a, um прямой 

18. cyano coeruleus, a, um синий 

19. thermo tipidus, a, um тёплый 

20. xero siccus, a, um сухой 

21. pseudo falsus, a, um ложный 

Греческие 

ТЭ 

Латинские 

эквиваленты 
Общее значение 

1. histo textus ткань 

2. sphygmo pulsus пульс 

3. choledocho ductus choledochus желчный проток 

4.  keras, kerat cornu рожок, рог 

5. embryo, embry foetus зародыш, плод 

6.  cheiro, chiro manus рука 

7.  gon, gony genu колено 

8. aesthesio, aesthesia sensus чувство 

9. opt, optico, opsia  visus зрение 

Греческие 

ТЭ 
Латинские эквиваленты Общее значение 

1.  brachy         brevis, e   короткий 

2. malac mollis, e мягкий 

3. pan (pant) omnis,e весь, все 

4. glyk (c)    dulcis,e сладкий 

5. homeo (homo) similis,e одинаковый, сходный 

6. bary (baro) gravis,e тяжёлый 

7. chloro viridis, e зелёный 

8. tachy (tacho) celer, is, e быстрый 
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 Лексический минимум 19 

Греко-латинские дублеты существительных 3 склонения (часть 2). 

 

Терминологический минимум считается освоенным, если студент сдал наизусть 12 

блоков из 19. 

  

Греческие 

ТЭ 
Латинские эквиваленты Общее значение 

1. stomato os, oris n рот 

2. odonto dens, dentis m   зуб 

3. laparo abdomen, inis n живот 

4. nephro ren, renis m почка 

5. pneumo(no) pulmo, onis m легкое 

6. osto os ,ossis n кость 

7. cardio cor, cordis n сердце 

8. spleno lien, lienis m селезенка 

9. orchi testis,is m семенник 

10. haemo, aemia sanguis, inis m кровь 

11. chondro cartillago, onis хрящ 

12. podo pes, pedis m нога 

13. onco tumor, oris m опухоль 

14.  oto  auris, is f ухо 

15. therapia curatio, onis f  лечение 

(нехирургическое) 

16. chole fel, fellis n желчь 

17. pyo pus, puris n гной 

Греческие ТЭ 

 
Латинские эквиваленты Общее значение 

1. dermat cutis, is f кожа 

2. galacto lac, lactis n молоко 

3. lipo adeps, adipis g.c. жир 

4. cephalo caput, pitis n голова 

5. angio vas, vasis n сосуд 

6. onycho unguis, is m ноготь 

7. phono vox, vocis f звук 

8. teno tendo, inis m сухожилие 

9. chrono tempus, poris n время 

10. alg dolor, oris m боль 

11. phyl genus, eris n род 

12. alg dolor, oris m боль 

13. splanchnо viscus, eris n внутренний орган 

14. arthrо articulatio, onis f сустав 

15. somato corpus, poris n тело 

16. blasto germen, inis n зачаток, бласт 

17. copro faeces, ium f (pl.) кал 


